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¿En qué idioma habla la ciencia…?



Importancia de las PALABRAS

Las PALABRAS son la HERRAMIENTA del escritor.  

Y también del científico, de los periodistas,                   

de los profesionales de la formación,                              

de los profesionales de la información



Importancia del LENGUAJE

La FORMA

El FONDO



Importancia del LENGUAJE

El CONTENIDO

El CONTINENTE



Forma: 

Lenguaje 

correcto

Fondo: 

Calidad de la 

información 

2 principios 

fundamentales en la 

comunicación científica



Calidad de la información

… es cuidar el FONDO

Rigurosidad 

científica

Accesibilidad

Pertinencia



Lenguaje correcto

… es cuidar la FORMA

Cualidades

Defectos

Errores



CUALIDADES

• Concisión

• Claridad

• Concreción

• Coherencia

• Creatividad

DEFECTOS

• Artificio

• Vacuidad

• Pretensión

• Monotonía

• Ambigüedad

ERRORES

• Abuso de siglas

• Extranjerismos

• Problemas gramaticales de    
morfología y puntuación

• Barbarismos

• Puntuación

Lo deseable en el lenguaje MÉDICO



a. CUALIDADES del lenguaje médico

 CONCISIÓN

 CLARIDAD

 CONCRECIÓN

 COHERENCIA

 CREATIVIDAD

“5C”



b. DEFECTOS del lenguaje médico

 ARTIFICIO

 VACUIDAD

 PRETENSIÓN

 MONOTONÍA

 AMBIGÜEDAD



c. ERRORES del lenguaje médico

 ABREVIACIONES

 EXTRANJERISMOS

 GRAMÁTICA

 BARBARISMOS

 PUNTUACIÓN



c.1. ABREVIACIONES

3 tipos:

 Abreviaturas 

 Siglas  

Acrónimos



c.1.1. Abreviaturas

• Representación de una palabra con alguna de sus letras, la 
primera de las cuales ha de ser la inicial

• Cada palabra abreviada termina con un punto situado en la 
posición de una vocal

• Por ejemplo:

• “Serv. Pediatr.” de “Servicio de Pediatría”

• “Med.  Clin.” de “Medicina Clínica”

• “etc.”de etcétera (del latín et, y cetera, que significa 

“lo demás,“lo que falta”) 



c.1.2. Siglas

• Representación de una palabra o conjunto de palabras 
mediante la letra inicial de cada una de ellas.

• Por ejemplo:

• INE (Instituto Nacional de Estadística)

• DCA (dermatitis de contacto alérgica)

• VCL (vasculitis cutánea leucoclástica)

• TSS (test serológico de la sífilis) 

• SIDA (síndrome de inmunodeficiencia adquirida),   

ahora ya sida



c.1.3. Acrónimos

• Palabras formadas al descomponerse otras, sean o no 
iniciales. Sigla que se pronuncia como una palabra 

• Por ejemplo:

• radar (procedente de radio detection and ranging)

• bit (procedente de binary digit)

• módem (procedente de modulator demodulator)

• Anova (Análisis de la varianza, del inglés analysis of 

variance)



Problema del uso de abreviaciones

1. Problemas de comprensión y falsas interpretaciones:

a) Particulares, inventadas y no consensuadas:

Tbc (tuberculosis) 

Ag (antígeno)

Ig (inmunoglobulina), 

Rx (radiografía) 

b) En ocasiones son más complejas y difíciles de recordar 
que la frase a la que representa:

UKWPDCAD (United Kingdom Working Party’s
Diagnostic Criteria for Atopic Dermatitis) 



Problema del uso de abreviaciones

2. Siglas polisémicas:

 

Sigla  

 

 

Significado 

 

Especialidad 

 

 

 

 

 

 

 

 EM 

 

 Esclerosis múltiple 

 Estenosis mitral 

 Estancia media 

 Electromiograma 

 Ejection murmur (murmullo 

eyector) 

 Electron microscope 

 Electron microscopy 

 Electrophoretic mobility 

 Emergency medicine 

 Erythema multiforme 

 Erythrocyte mass 

 External monitor 

 Electronic mail 

 Expanded memory 

 

 Neurología 

 Cardiología  

 Documentación, gestión 

sanitaria 

 Reumatología, rehabilitación 

 Fisiología 

 Anatomía patológica 

 Anatomía patológica 

 Bioquímica 

 Medicina de urgencias 

 Dermatología  

 Hematología 

 Informática 

 Informática 

 Informática 

 

 



Problema del uso de abreviaciones

3. Falta de unanimidad:

Por ejemplo:

Para denominar a la bronquitis crónica:

» BC

» BCO

» BOCI

» BNCO

» BCNO

» EPOC

» LCFA

» OCF

» OFCA



Problema del uso de abreviaciones

4. Siglas inventadas en las que se combinan letras, números, 
guiones y signos matemáticos:

ACxFA (arritmia completa por fibrilación auricular)

M+Am (miopía acompañada de astigmatismo)

L-X-V (lunes-miércoles-viernes)

CCEE-MI (consultas externas de medicina interna)

G3 P2 A1 C0 (3 gestaciones, 2 partos, 1 aborto y 
ninguna cesárea)

DCZ (desnudo con zapatos)

Pnto (peso al nacimiento)

Exploración física: BEG, NT, NH, NC, CO



Problema del uso de abreviaciones

5. Siglas en los títulos deben 
evitarse:

Valoración del peso, talla e IMC en 
niños, adolescentes y adultos

ECMO: experiencia en edad 
pediátrica

El aumento de la incidencia de 
malaria en niños VFRS

Diagnóstico de infección tuberculosa. 
Papel de los IGRAs



Problema del uso de abreviaciones

Hoy en día, para entender la medicina es necesario ser un 
experto en STL (siglas de tres letras) 

El uso de abreviaciones ha dado lugar a la acuñación de 
neologismos, como:

 acronimofilia

 acronimofobia

 acronimomanía

 acronimesis



c.2. EXTRANJERISMOS

Tipos:

 Anglicismos 

 Galicismos

 Germanismos

 etc.



Problema del uso de extranjerismos

1. Extranjerismos innecesarios:

bullying

baby-led weaning

long gap

fast food

like

Enfermedad de Kawasaki-like

Enfermedad de Crohn-like

Síndrome lupus-like



2. Falsos amigos:

Problema del uso de extranjerismos



Problema del uso de extranjerismos

3. Como clamar en el desierto:



Problema del uso de extranjerismos

3. Como clamar en el desierto:

Al menos evitar los dos más

habituales

Evidencia                      

Severo



c.3. GRAMÁTICA

Aspectos a considerar:

 Abusos de mayúsculas, gerundios y voz pasiva

 Pleonasmos 

 Otros



c.3.1. Abusos

 De mayúsculas innecesarias en enfermedades, pruebas 
médicas, etc.:

Por ejemplo:

“… ejercer la Pediatría”, “… solicitar una Resonancia”

 De gerundios:

Por ejemplo:

“… estudios comparando”, “… cruzando la cicatriz”

 De voz pasiva:

Por ejemplo:

“… en el EEG se observaron”, “… la penicilina fue administrada”

 De la expresión y/o:

Por ejemplo:

“… hipótesis y/o modelo”, “… niño y/o adolescente”



c.3.2. Pleonasmos

 Pleonasmos del lenguaje popular

• Completamente gratis

• Lapso de tiempo

• Panorama general

• Glosario de términos

• Volver a repetir

• Empujar hacia dentro

• Adelantar un anticipo

• Amigo personal

• Campus universitario

• Completamente abarrotado

• Crespón negro



c.3.2. Pleonasmos

 Pleonasmos del lenguaje médico

• Antecedentes previos

• Autopsia del cadáver

• Base fundamental

• Beber líquidos

• Bifurcarse en dos direcciones

• Gramos de peso

• Heces fecales

• Hemorragia sanguínea

• Par de gemelos

• Persona humana

• Descubrimiento imprevisto



c.3.3. Otros

 Solecismos: incorrección consistente en el mal uso de una 
construcción o en una falta de sintaxis

Por ejemplo:

Solecismo Forma correcta

A cuenta de Por cuenta de

A grosso modo Grosso modo

A la hora Por hora

Bajo el pretexto Con el pretexto

De abajo a arriba De abajo arriba

Mayor a Mayor que



c.3.3. Otros

 Títulos efectivas y metafóricos

 
Title 

 

 
Reference 

But many that are the first shall be last, and the last shall be 
first.  
 

FASEB J. 2009;23:1283 

Impact factor wars: Episode V-the empire strikes back.  
 

J Child Neurol. 2009;24:260-2 

Looking back to the future. Worldviews Evid Based Nurs.2009;6:1-2 

The impact factor for evaluating scientists: the good, the bad 
and  the ugly.  
 

ClinChem Lab Med. 2009;47:1585-6 

Watching the river flow. Rev Port Pneumol. 2011;17:197-8 

 

http://www.google.es/url?sa=i&rct=j&q=holy+bible&source=images&cd=&cad=rja&docid=zAtc7XK4M4DQ3M&tbnid=JiN5qBk9jSHKlM:&ved=0CAUQjRw&url=http://endtimeheralds.com/spiritual-growth/things-to-know-about-the-holy-bible/&ei=gm7UUafqDcjQ0QXXpoDwDw&psig=AFQjCNGi66aspRbTgenvSPz7x6mQbOlrMQ&ust=1372962677407843


c.3.3. Otros

 Títulos efectivas y metafóricos

 ¿TGD? ¿Manía? ¿Esquizofrenia? Diagnósticos 

sindrómicos y síndromes sin diagnóstico (Rev Psiquiatr

Infanto-Juv . 2009; 26: 127-30)

 La PEG: ¿Por qué esperar? (Cir Pediatr. 2010; 23: 24-7)

 Mi hijo no crece, ¿y dice usted que esto es normal? 
(Pediatr Aten Prim. 2012; 14: 31-33)

 Súbito dolor abdominal... ¿una sorpresa? Necrosis de un 

bazo ectópico (Cir Pediatr.2011; 24: 122-5)



Recursos bibliográficos

… en lenguaje médico
El lenguaje médico tiene

300.000 vocablos, cuatro

veces más de los que hay en 

el Diccionario RAE



La realidad en el lenguaje en internet

FALTAS

• Ausencia de vocales

• No acentuación

• No puntuación

• Errores gramaticales

• Lenguaje de códigos

ABREVIATURAS

• Ktl?: ¿qué tal? 

• LOL: risa extrema

• XQ?: ¿por qué? 

• XOXO: besos y abrazos

• TQM: te quiero mucho

EMOTICONES

• :)  Feliz 

• :/  Molesto

• :s  Confundido 

• (@_@) ¡¡Alucino contigo!!

• [ ]   Abrazos



Colofón médico



“Salimos perdiendo… Salimos ganando…                                

Se llevaron el oro y nos dejaron el oro…

Se lo llevaron todo y nos dejaron todo…

Nos dejaron las palabras…”

Pablo Neruda

Colofón literario



Feliz semana a todos….


